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   MINISTERSTVO OBRANY SR                                           
     Úrad pre investície a akvizície  
________________________________                                    Bratislava      19  . októbra 2004 
C. p.: ÚIA-969/4/2004-OdKM                                                   Výtlacok císlo: 
                                                                                                    Pocet listov: 5  
                                                                                                    Prílohy: 3/14 
 

 
OBCHODNÁ VEREJNÁ SÚTAŽ  

NA PODANIE NÁVRHU NA DODÁVKU 
NEPRIESTRELNÝCH VIEST A BALISTICKÝCH PLATNÍ 

 
Vyhlasovatel  vyhlasuje podla § 281 a nasl. Obchodného zákonníka obchodnú verejnú sút až za týchto 

podmienok: 
 
I. Spôsob vyhlásenia sút aže 

1.1. Vyhlasovatel uverejní obchodno –verejnú    sútaž na internetovej  stránke www.mod.gov.sk. 
 
 
II. Identifikácia vyhlasovatel a 
Názov:                Ministerstvo obrany SR 

Úrad pre investície a akvizície  
Sídlo:    Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava 
ICO:    30845572 
 
Kontaktná osoba:          Ing. Lubomir MUNK 
Telefón:                         02/44250320 kl. 322 420, 0960/322420 
Fax:                               02/44452134, 0960321339 
email:                            munkl@mod.gov.sk 

 
 
III. Podmienky sút aže 
 
3.1. Vymedzenie predmetu požadovaného záväzku, kritérií a jeho parametrov  

Predmet požadovaného záväzku je dodávka tovaru vojenského materiálu(Výnos MH SR c.1/2003 
z 11.12.2002, ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona c. 179/1998 Z. z. v znení 
neskorších predpisov): 

     Cast  1.  Vesta nepriestrelná lahká vo velkostiach XL, XXL 
     Cast  2.   Balistická platna 
     Cast  3.   Prepravná taška 
     a návrh kodifikacných údajov podla § 13 zákona c. 11/2004  Z z. o obrannnej štandardizácii,    

kodifikácii a štátnom overovaní  kvality  výrobkov a služieb na úcely obrany, STN ACodP-1- 
Prírucka NATO o kodifikácií a podla zásad kodifikacného systému Slovenskej republiky“.   

      Sútažitel predloží ponuku na celý predmet požadovaného záväzku. Presné vymedzenie predmetu 
požadovaného záväzku (pomenovanie, oznacenie a požadované množstvá) je uvedené v prílohe 1.  

      Predpokladané množstvo pre rok 2004 : 
     Cast  1.  Vesta nepriestrelná lahká    -      0   
     Cast  2.   Balistická platna                 -      0 – 526 ks 
     Cast 3.   Prepravná taška                   -      0 
 
3.2 .Miesto plnenia predmetu požadovaného záväzku je Vojenský útvar 2020 Trencín  

a organizacné útvary, zariadenia, rozpoctové a príspevkové organizácie rezortu MO SR. 
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3.3 . Typ zmluvy, trvanie zmluvy alebo lehota na skoncenie dodávky  
Výsledkom obchodno-verejnej sútaže bude uzavretie zmluvy o budúcich dodávkach ( dalej 
ZoBD), s termínom platnosti  do 31. 12.  2009. Skoncenie  dodávky v roku 2004                                                  
do 10.12.2004.  
Vyhlasovatel si vyhradzuje právo uzavriet  v príslušnom kalendárnom roku jednotlivé kúpne 
zmluvy  na ktorúkolvek cast požadovaného záväzku v závislosti na  pridelení financných 
prostriedkov . 

 
3.4.Technická a kvalitatívna charakteristika predmetu požadovaného záväzku: 
 
3.4.1 Technická a kvalitatívna charakteristika predmetu požadovaného záväzku je uvedená v prílohe 1. 
3.4.2 Na predmet požadovaného záväzku vyhlasovate l požaduje záruky a garancie: 

- záruka minimálne 24 mesiacov na  vestu a prepravnú tašku a 72 mesiacov na balistické prvky, 
- vykonávanie zárucných a pozárucných  opráv  do  30 dní  odo dna uplatnenia reklamácie, 
- životnost vesty a balistických prvkov minimálne 15 rokov,  
- zabezpecenie dodávky náhradných dielov po dobu životnosti výrobku. 

3.4.3. Sútažitel je povinný na výzvu vyhlasovatela poskytnút mu bezodplatne v potrebnom rozsahu 
súcinnost pri vykonávaní overovacích (vojskových)  skúšok na overenie deklarovaných 
technických parametrov predmetu požadovaného záväzku.   

3.4.4. Na predmet požadovaného záväzku môže byt vyžiadané  štátne overovanie kvality  v súlade so 
zákonom c.11/2004 Z.z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality 
výrobkov a služieb na úcely obrany, podla  zásad  kodifikacného systému  SR a STN ACodP-
1 - Prírucka NATO. Bližšie podmienky sú stanovené v Návrhu zmluvy o budúcich dodávkach 

3.5. Spôsob urcenia ceny predmetu požadovaného záväzku 
3.5.1. Ceny uvedené v návrhu sútažitela budú uvedené v Slovenských korunách a nesmú byt viazané 

na inú menu. Navrhovaná zmluvná cena musí byt stanovená podla zákona 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov. 

3.5.2 Navrhovaná cena musí byt maximálna, vrátane všetkých nákladov sútažitela súvisiacich so 
splnením predmetu požadovaného záväzku a jeho dodaním do miesta plnenia vrátane dane z 
pridanej hodnoty (dalej len „DPH“ v zmysle zákona c. 222/2004 Z. z. v znení neskorších 
predpisov). 

3.5.3. Ak je sútažitel platcom DPH, navrhovanú zmluvnú cenu uvedie v zložení: 
- navrhovaná zmluvná cena bez DPH, 
- sadzba  DPH a výška DPH, 
- navrhovaná zmluvná cena vrátane DPH. 

3.5.4 Ak sútažitel nie je platcom DPH, uvedie navrhovanú zmluvnú cenu celkom. Na skutocnost, že 
nie je platcom DPH upozorní vyhlasovatela. 

3.5.5. Pri urcení ponukovej ceny uvedie sútažitel údaje o cene v clenení za každú cast  predmetu 
požadovaného záväzku podla vzoru uvedeného v prílohe 2 osobitne.  Ak sútažitel stanoví 
rozdielne ceny pre jednotlivé požadované velkostí viest nepriestrelných tak  na každú velkost  
vesty musí predložit i cenovú ponuku. 

3.6.   Obsah navrhovanej zmluvy 
         Je uvedený vo vzore návrhu Zmluvy o budúcich dodávkach a tvorí  neoddelitelnú 

súcast týchto podmienok. Návrh zmluvy o budúcej zmluve je sútažitel povinný 
predložit ako súcast svojho návrhu. Návrh zmluvy musí byt podpísaný sútažitelom 
alebo osobou oprávnenou konat za sútažitela. 

3.7. Podmienky úcasti sút ažitel ov 
3.7.1 Sútažitel preukáže spôsobilost  na dodanie predmetu požadovaného záväzku predložením 

nasledujúcich dokladov. Predložené  doklady musia byt predložené ako originály, resp. ako  
úradne overené kópie.  

3.7.1.1. doklad o oprávnení podnikat alebo potvrdenie príslušného orgánu, v ktorom musí byt 
zapísaný predmet podnikania oprávnujúci sútažitela na dodanie predmetu požadovaného 
záväzku, prípadne súvisiacich služieb alebo rovnocenný doklad o oprávnení podnikat 
vydaný príslušným súdom, alebo správnym orgánom podla predpisov v krajine svojho sídla, 
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resp. cestné vyhlásenie podla predpisov v krajine svojho sídla, že sútažitel je oprávnený na 
dodanie predmetu požadovaného záväzku, 

-  výpis z obchodného registra (predkladá právnická osoba – podnikatel, fyzická osoba – 
podnikatel zapísaný v obchodnom registri) alebo, 

- živnostenské oprávnenie alebo výpis zo živnostenského registra (predkladá fyzická osoba – 
podnikatel, príspevková organizácia – podnikatel), 

- iné než živnostenské oprávnenie, vydané podla osobitných predpisov. 
          Doklad o oprávnení podnikat nesmie byt starší ako tri mesiace k stanovenej lehote na 

predkladanie sútažných návrhov. 
3.7.1.2.   platné povolenie obchodovat s vojenským materiálom - rozhodnutie o povolení obchodovat 

s vojenským materiálom, vydané MH SR v zmysle zákona c. 179/1998 Z.z. v znení 
neskorších predpisov,  alebo rovnocenný doklad  vydaný príslušným orgánom oprávneným 
na jeho vydanie v krajine svojho sídla, 

3.7.1.3.  cestné vyhlásenie, že sútažitel nemá pozastavenú podnikatelskú cinnost alebo  nie je v 
obdobnej situácii podla zákonov a predpisov platných v krajine svojho sídla , 

3.7.2.1     Prehlásenie o zhode pre dané druhy tovarov (overené kópie v slovenskom, ceskom jazyku) 
vypracované autorizovanými osobami, ktoré majú oprávnenie na posudzovanie zhody 
výrobkov s niektorými špecifikáciami alebo normami s identifikovanými odkazmi na 
špecifikácie alebo normy, resp. prehlásenie   nezávislého  akreditovaného orgánu o zhode 
vlastností ponúkaného výrobku s deklarovanými parametrami. 

3.7.2.2.  Na balistickú platnu a vestu je nutné predložit certifikáty  - o výsledku skúšky plnenia 
príslušnej balistickej ochrany od akreditovanej skúšobne 

                                                                                                           -o dodržaní limitných koncentrácií 
škodlivých látok v zmysle STN 80 0055. 

3.7.3     1 ks vzorky na každú  cast   predmetu požadovaného záväzku  (na cast 1 vo velkosti XL)   
s návodom na používanie a údržbu v slovenskom, resp. ceskom jazyku. 

3.7.4    Opis predmetu požadovaného záväzku  a jeho vyobrazenie (napr. fotografia, prospekt) 
3.7.5  Prehlásenie sútažitela o použitelnosti ponúkaných balistických platní  pre nepriestrelné vesty 

AR 97    v súcasnosti  používané OS SR. 
3.7.6. Zoznam úspešne splnených zmlúv rovnakého alebo podobného charakteru a zložitosti ako je e 

predmet požadovaného záväzku, potvrdené zmluvným partnerom /odberatelom  
uskutocnených za obdobie posledných dvoch   rokov. 

             V zozname  odberatelom potvrdených dôležitých dodávok sútažitel uvedie: 
             -  názov, obchodné meno zmluvného partnera, adresa jeho sídla a lebo podnikania, 
             - názov/ strucný  opis predmetu plnenia, 
             - dohodnutú zmluvnú cenu a skutocne fakturovanú cenu,  
             - potvrdenie/autorizovanie uvedených skutocností zo strany oprávnenej osoby odberatela 

s uvedením mena  a priezviska, funkcie a podpisu oprávnenej osoby odberatela a odtlacku 
peciatky odberatela.  

 
 
3.8. Splnenie podmienok sút aže 
3.8.1. Od   podmienok   stanovených vyhlasovatelom sa návrh predložený sútažitelom nemôže     

odchýlit.  
 
3.8.2. Splnenie podmienok úcasti sútažitelov v sútaži sa bude posudzovat z dokladov, vzoriek  

predložených podla podmienok tejto sútaže stanovených v cl. III. Všetky doklady na splnenie 
predmetu požadovaného záväzku musia byt súcastou návrhu.. 

 
3.8.3 Návrhy sútažitelov, ktoré neboli vylúcené z procesu sútaže, budú vyhodnocované v súlade 

s podmienkami na hodnotenie návrhov. 
3.8.4 Vyhlasovatel si vyhradzuje právo: 

- sútaž zrušit , 
- odmietnut všetky predložené návrhy a zmluvu neuzavriet-  vykonat na predmete 

požadovaného záväzku overovacie skúšky.  Sútažitel na vyžiadanie   vyhlasovatela je 
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povinný predložit prípadne i  dalšie  vzorky predmetu požadovaného záväzku na vykonanie 
skúšok. V prípade nevyhovujúceho výsledku pri overení niektorého z parametrov skúšaného 
vzorku nebude s uvedeným sútažitelom uzavretá zmluva. 

3.8.5 Predložený návrh nemôže byt odvolaný po jeho predložení a návrh po predložení nemožno 
menit a ani doplnat. 

 
3.9 Náklady sút aže, dokumentácia  
3.9.1 Všetky výdavky spojené s prípravou a predložením návrhu znáša sútažitel bez akéhokolvek 

financného nároku voci vyhlasovatelovi. Vzorky predmetu požadovaného záväzku budú 
sútažitelom vrátené max. do 14 dní po lehote na oznámenie výsledkov bez financného  
vyrovnania za ich prípadné poškodenie pocas realizácie overovacích skúšok.  

3.9.2 Návrhy dorucené na adresu vyhlasovatela sa sútažitelom nevracajú. Zostávajú ako súcast 
dokumentácie vyhlasovatela.  

 
IV. Dorucenie návrhov 
 
4.1  Sútažitel je povinný návrh dorucit na adresu vyhlasovatela: 

a.) poštou: Ministerstvo obrany SR, Úrad pre investície a akvizície, Kutuzovova 8,  
    832 47 Bratislava, 
b.) osobne:  Úrad pre investície a akvizície MO SR, Za kasárnou c. 3, Bratislava, 
    1.poschodie, miestnost c. 110. 

4.2. Sútažitel musí predložit návrh  na celý predmet požadovaného záväzku. Cenový návrh  
vypracovaný v súlade s prílohou 2 k týmto podkladom  predkladá sútažitel za každú cast 
predmetu požadovaného záväzku osobitne. Sútažitel vloží návrh na splnenie požadovaného 
záväzku podla clánku III. (doklady,  vzorky a návrh ZoBD) do samostatných  obalov . Vzorky 
musia  mat samostatný obal. Obaly mus ia byt uzavreté a musia obsahovat údaje:  

- adresu vyhlasovatela, 
- adresu sútažitela, (názov alebo obchodné meno a adresa sídla (miesta) 

podnikania), 
- oznacenie heslom pre daný návrh: 
„Sút až – NEPRIESTRELNÉ VESTY   – NEOTVÁRAT“ 

4.4. Návrh musí byt vyhotovený v písomnej forme podpísaný sútažitelom, alebo osobou oprávnenou 
konat za sútažitela. 

4.5. Sútažitel je svojim návrhom viazaný odo dna jeho podania do dna uzatvorenia ZoBD. 
4.6. Celý návrh vrátane dokladov musí byt vyhotovený v slovenskom alebo ceskom jazyku. Návrh a 

doklady preukazujúce splnenie podmienok sútažitelov, ktorí majú sídlo mimo územia SR sa môžu 
predložit  aj v pôvodnom jazyku, v takom prípade musia byt úradne preložené do slovenského 
jazyka. To neplatí, ak ide o návrh a doklady v ceskom jazyku. 

4.9. So sútažitelom, ktorého návrh na splnenie požadovaného záväzku bude najvhodnejší, bude podla 
§ 269 odst. 2. 

 
V. Lehota na podávanie návrhov 
 
5.1. Lehota na predkladanie návrhov uplynie dnom  2. novembra 2004 do 15:00 hod. Návrhy možno 

predkladat v pracovné dni od 08:00 do 15:00, alebo poštou.. 
Návrh predložený po uplynutí lehoty na jeho predloženie nebude prijatý a bude vrátený 
sútažitelovi neotvorený. 

 
VI. Vyhodnocovanie návrhov 
 
6.1. U  návrhov predložených sútažitelmi bude komisiou vyhlasovatela vyhodnotené splnenie:  

a.) zadaných technických parametrov  (v súlade s prílohou 1)   - splnil, nesplnil,   
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b) výška ponúkanej ceny  - za najvýhodnejšiu bude považovaný návrh s najnižšou celkovou cenou 
za predmet požadovaného záväzku  (vesta + balistická platna + prepravná taška)  ak  sútažitel 
súcasne splnil požadované zadané technické parametre. 

 
VII. Lehota na oznámenie výsledkov vyhodnotenia návrhov 
 
7. 1. Sútažitelom bude výsledok vyhodnotenia návrhov oznámený najneskôr do 12.11.2004.  
 
 

Ing. Rudolf ŠTEFANCÍK 
                                                                                                        riaditel 
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                                                                                                                          Príloha 1   k VOS 
                                                                                                             k     c. p.: ÚIA-969/4/2004-OdKM                                                     
                Výtlacok císlo: 

                                                                                                              Pocet listov: 
 

Opis predmetu požadovaného záväzku  
    
  Cast  1.  Vesta nepriestrelná lahká  vo velkostiach XL, XXL 
  Cast   2.  Balistická platna 
  Cast   3.  Prepravná taška    
   
Požadované funkcné vlastnosti - Nepriestrelná vesta  je urcená k ochrane osôb, plniacich nárocné 
úlohy spojené s priamym ohrozením života proti úcinkom gulových a brokových zbraní. 
Požadovaná typizacná a unifikacná súvislost: Plnenie základných požiadaviek na použitý balistický 
materiál v súlade s ustanoveniami predpisov  STN 39 5360,  alebo US STANDARDS NIJ 0101.03, 
DIN 52290, GOST R50963-96a, EURONORM STDEN1063 U, BS 5051, PSBD, MIL. Terminológia 
v zmysle terminologických STN triedy 80. Symboly ošetrovania podla STN EN 23 758.,   
 
Požadované technické parametre a kvalitatívne vlastnosti  predmetu požadovaného záväzku: 
1. Vesta nepriestrelná lahká 
Umožnuje pohodlné nosenie a volný pohyb pri chôdzi, behu, strelbe alebo jazde automobilom. Vesta 
musí myt zhotovená z obalu vesty do ktorého sa dá vložit balistická a antitraumaticá vložka. Skladat 
sa musí z tela vesty a musí byt vybavená odnímatelným golierom, chránicom ramien a chránicom 
genitálií minimálne  TBO 3,  chránicom slabín a priestorom na zvýšenie odolnosti vesty zasunutím 
kovovej, alebo keramickej  platne s vyššou triedou balistickej odolnosti. Musí byt zhotovená 
z materiálu, z kvalitnej tkaniny s dlhou životnostou ( min 24 mes ),. ktorý je vodovzdorný, nehorlavý 
a farebne stály. Zadný a predný diel vesty musí obsahovat vrecko na vloženie balistickej platne. Na 
veste sa musia nachádzat puzdrá na zbrane a príslušenstvo nasledovne: Na lavom boku vesty obal na 
2 ks zásobníku pre Samopal vz.58.  
Na pravej prednej casti vesty obal na 2 ks zásobník pre  Samopal vz.61 
Farebné vyhotovenie je v prevedení  kamufláž khaki .Hmotnost nepr iestrelnej vesty   do  7 kg.  
2.   Balistická platna 
Balistické  platne  budú  slúžit  pre zvýšenie ochrany osôb pred úcinkami gulových a brokových 
zbraní ako súcast nepriestrelnej vesty AR 97. Balistická platna TBO 7 CZ 250x300 mm so 
zaoblenými rohmi (bez ostrých hrán) s hmotnostou max. 3,1 kg, s príslušným prehnutím, alebo iná 
min. rovnakej kvality a rozmerov. Platna musí používatelovi umožnovat požadované parametre 
ochrany a pohodlné nosenie. Musí byt zhotovená z materiálu, ktorý je vodovzdorný a farebne  stály. 
Balistická vložka musí byt vyrobená s kvalitného balistického materiálu napr. Aramid, Kevral, 
Twaron, Dyneema, prípadne iného materiálu, ktorého vlastnosti sú na rovnakej prípadne lepšej úrovni 
ako uvedené v príklade. Odolnost balistického materiá lu vesty musí byt v zmysle normy CSN 39 
5360, alebo medzinárodne uznávaných noriem US STANDARDS NIJ 0101.03, DIN 52290, GOST 
R50963-96a, EURONORM STDEN1063 U, BS 5051, PSBD, MIL Každá platna obsahuje výrobné 
císlo výrobku. Farebne neupresnená, farebne stála  bez zanechávania farebných stôp. Parametre platne  
nesmú byt ovplyvnené teplotným rozsahom -30 až +80º          
3. Prepravná taška 
Prepravná taška je vyrobená z technickej tkaniny s vodovzdorným poterom s možnostou prepravy 
balistických platní spolu s vestou.  
 
Iné  požiadavky 
1. Požiadavky na životný cyklus-15 rokov na balistickú platnu 
2. Požadovaná dlžka záruky, zárucného a pozárucného servisu 24 mesiacov 
 2.1. Vesta, prepravná taška - 24 mesiacov,  
 2.2.  Balistické prvky   - 72 mesiacov. 
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 MINISTERSTVO OBRANY SR 
     Úrad pre investície a akvizície 
________________________________                                                     Príloha 2   k VOS 
C. p.: ÚIA-969/4/2004-OdKM                                                                     Výtlacok císlo: 
                                                                                                                      Pocet listov: 1 
                           
 
 

PONUKOVÁ CENA 
Cast 1  Nepriestrelná vesta lahká 

 
Za obdobie od ........................................      do ................................................ 

 
 
Údaje sú uvedené v SKK 
 

Výrobný odbor/ výrobok  
1 2 

nákladov Poznámka 
Druh 

Názov, císelný kód 
 

    

1. Priamy materiál     
2. Priame mzdy     
3.     
4.     
5.     
6. Spracovacie náklady     
7. Úplné vlastné náklady     
8. Zisk     
9. Cena bez DPH     
10. Dan z pridanej hodnoty     
11. Cena s DPH     
12. Cena porovnatelného výrobku     
13. Cena dovozu, vývozu     
14.Priemerný zisk organizácie v %     
Údaje o výrobnej kapacite: 
-normálna 100% 
- index nárastu cien/zákl. 
- ocakávaný index 
- využitá kapacita na % 
 
 
Den odoslania formulára: 
 
 
Telefón c:  

Vypracoval: 
 
Podpis: 
 
 
 
peciatka predávajúceho 
 
 
 
 
 
podpis štatutárneho zástupcu 

 
Výmer MF SR c. 1/55/OŠT/1996  (formulár 18/12) 
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MINISTERSTVO OBRANY SR 
     Úrad pre investície a akvizície 
________________________________                                                     Príloha 2   k VOS 
C. p.: ÚIA-969/4/2004-OdKM                                                                     Výtlacok císlo: 
                                                                                                                      Pocet listov: 1 
                           
 
 

PONUKOVÁ CENA 
Cast 2.  Balistická platna 

 
Za obdobie od ........................................      do ................................................ 

 
 
Údaje sú uvedené v SKK 
 

Výrobný odbor/ výrobok  
1 2 

nákladov Poznámka 
Druh 

Názov, císelný kód 
 

    

1. Priamy materiál     
2. Priame mzdy     
3.     
4.     
5.     
6. Spracovacie náklady     
7. Úplné vlastné náklady     
8. Zisk     
9. Cena bez DPH     
10. Dan z pridanej hodnoty     
11. Cena s DPH     
12. Cena porovnatelného výrobku     
13. Cena dovozu, vývozu     
14.Priemerný zisk organizácie v %     
Údaje o výrobnej kapacite: 
-normálna 100% 
- index nárastu cien/zákl. 
- ocakávaný index 
- využitá kapacita na % 
 
 
Den odoslania formulára: 
 
 
Telefón c:  

Vypracoval: 
 
Podpis: 
 
 
 
peciatka predávajúceho 
 
 
 
 
 
podpis štatutárneho zástupcu 

 
Výmer MF SR c. 1/55/OŠT/1996  (formulár 18/12) 
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MINISTERSTVO OBRANY SR 
     Úrad pre investície a akvizície 
________________________________                                                     Príloha 2   k VOS 
C. p.: ÚIA-969/4/2004-OdKM                                                                     Výtlacok císlo: 
                                                                                                                      Pocet listov: 1 
                           
 
 

PONUKOVÁ CENA 
Cast 3  Prepravná  taška 

 
Za obdobie od ........................................      do ................................................ 

 
 
Údaje sú uvedené v SKK 
 

Výrobný odbor/ výrobok  
1 2 

nákladov Poznámka 
Druh 

Názov, císelný kód 
 

    

1. Priamy materiál     
2. Priame mzdy     
3.     
4.     
5.     
6. Spracovacie náklady     
7. Úplné vlastné náklady     
8. Zisk     
9. Cena bez DPH     
10. Dan z pridanej hodnoty     
11. Cena s DPH     
12. Cena porovnatelného výrobku     
13. Cena dovozu, vývozu     
14.Priemerný zisk organizácie v %     
Údaje o výrobnej kapacite: 
-normálna 100% 
- index nárastu cien/zákl. 
- ocakávaný index 
- využitá kapacita na % 
 
 
Den odoslania formulára: 
 
 
Telefón c:  

Vypracoval: 
 
Podpis: 
 
 
 
peciatka predávajúceho 
 
 
 
 
 
podpis štatutárneho zástupcu 

 
Výmer MF SR c. 1/55/OŠT/1996  (formulár 18/12) 
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     Ministerstvo obrany SR                    Príloha c.3 
Úrad pre investície a akvizície 
–––––––––––––––––––––––––––                                                          Výtlacok císlo: 1C. p.: 
ÚIA  - 969/4/2004/OdKM                                                                          Pocet listov: 5     
                                                   Prílohy:  1/1  

Zmluva o budúcich dodávkach  c.  
uzatvorená v zmysle ustanovenia § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka 

 
 

Clánok I. 

Zmluvné strany 
1.1. Budúci kupujúci : Slovenská republika 
 Ministerstvo obrany SR 
                                                                                                    
 Úrad pre investície a akvizície 
 Kutuzovova 8 
 832 47 Bratislava 
 
Zastúpený : Ing. Rudolfom ŠTEFANCÍKOM 
                                                 riaditelom  ÚIA MO SR 
                                                  
   
Vybavuje:        Ing. Lubomír MUNK                          tel.: 02/44250320 
                                                                                                                kl. 322420   
                                                                        fax : 02/44452074 
 
ICO : 30 845 572 
 

Bankové spojenie :                Národná banka Slovenska, Bratislava 
                                                císlo úctu :  42130-882/0720 
                          
 
1.2. Budúci predávajúci :  
                                                 
 
Vybavuje:                               
  
ICO :                                      
IC DPH : 
  
 
Bankové spojenie :   
            Císlo úctu :  
    
1.3. Predávajúci  je  zapísaný  v    
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Clánok II. 
Osobitné ustanovenie 

 
Slovenská  republika,   Ministerstvo  obrany  SR,   zastúpené  Úradom   pre  investície  a   
akvizície  je        obstarávatelom a budúcim  kupujúcim pre   organizacné útvary,  zariadenia,  
rozpoctové a príspevkové organizácie rezortu Ministerstva obrany SR. 
 

Clánok III. 

Predmet  zmluvy 
 
3.1Predmetom tejto zmluvy je budúci predaj a kúpa nepriestrelných viest,  balistických platní 
a prepravných tašiek špecifikovaných v prílohe c.1 k ZoBD, ktorá je jej nedelitelnou súcastou  
Súcastou budúcej dodávky predmetu zmluvy bude jednorázová dodávka návrhu jeho 
kodifikacných údajov podla § 13 zákona c. 11/2004 Z. z. o obrannej  štandardizácii, 
kodifikácii a štátnom overovaní kvality  výrobkov   a  služieb na úcely obrany,  STN ACodP-
1  - Prírucka NATO o kodifikácii a podla  zásad  kodifikacného systému  Slovenskej  
republiky“. Predmet zmluvy podlieha štátnemu overovaniu kvality v zmysle zákona c. 
11/2004 Z. z. o obrannej  štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality  výrobkov   
a  služieb na úcely obrany. 
3.2. Budúci predávajúci sa zaväzuje budúcemu kupujúcemu, že na jeho písomnú výzvu 
uzavrie s ním  do 30 dní od dorucenia tejto výzvy kúpnu zmluvu na dodávku predmetu 
zmluvy, alebo casti predmetu zmluvy. Podrobná špecifikácia predmetu zmluvy bude uvedená 
v budúcej kúpnej zmluve. 

3.3. Termín dodania predmetu zmluvy na rok 2004 je 10.12.2004. Miestom plnenia predmetu 
zmluvy na rok 2004 bude VÚ 2020 Trencín,  resp. sídla útvarov a zariadení rezortu 
ministerstva obrany SR.. 

3.4. Konkrétne množstvo predmetu zmluvy v jednotlivých rokoch bude závislé od výšky 
vycleneného financného limitu na tento nákup a bude uvedené v príslušných kúpnych 
zmluvách. Pridelený financný limit kupujúceho nemôže byt prekrocený.  

 

Clánok IV. 
Cena. 

 
Cena predmetu zmluvy pre rok 2004 vyplýva zo sútažného návrhu budúceho predávajúcehoa 
je uvedená v Prílohe 1 tejto zmluvy, ktorá je jej neoddelitelnou súcastou .                           
Cena za predmet zmluvy bude stanovená dohodou v zmysle zákona c.18/1996 Z.z. o cenách v 
znení neskorších predpisov.  

  Cenu bude možné menit v dalšom období (t.j. nasledujúcich rokov) po vzájomnom 
odsúhlasení zmluvnými stranami len v odôvodnených prípadoch, na základe písomného 
zdôvodnenia zmien, ktoré mali dopad na tvorbu ceny. Cenu je možno menit iba pri podstatnej 
zmene podmienok v dôsledku legislatívnych zmien,  ktoré majú dopad na tvorbu ceny (napr. 
zmena cla, DPH, dovoznej prirážky), nárastu materiálových, energetických a iných nákladov 
po predložení nového kalkulacného listu. Zmena ceny  musí byt doložená casovou 
súvislostou. O zmene ceny musí byt vyhotovená písomná dohoda, ktorá bude neoddelitelnou 
súcastou zmluvy o budúcich dodávkach c..  
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Clánok V.  
Podmienky budúcej kúpnej zmluvy 

 

Podmienky budúcej kúpnej zmluvy 
5.1. Doba platnosti kúpnej zmluvy bude dohodnutá v príslušnej kúpnej zmluve. 
 

5.2. Kúpna cena a platobné podmienky: 

a) Kúpna cena za predmet zmluvy bude stanovená dohodou v zmysle zákona c.18/1996 Z.z. o 
cenách v znení neskorších predpisov. Kúpna cena predmetu  zmluvy  za rok 2004 vyplýva zo 
sútažného návrhu budúceho predávajúceho a je uvedená v prílohe c. 1 k zmluve  o budúcich 
dodávkach.. Cenu bude možné menit v dalšom období (t.j. nasledujúcich rokov) po 
vzájomnom odsúhlasení zmluvnými stranami len v odôvodnených prípadoch, na základe 
písomného zdôvodnenia zmien, ktoré mali dopad na tvorbu ceny. Cenu je možno menit iba 
pri podstatnej zmene podmienok v dôsledku legislatívnych zmien, ktoré majú dopad na tvorbu 
ceny (napr. zmena cla, DPH, dovoznej prirážky), nárastu materiálových, energetických 
a iných nákladov po predložení nového kalkulacného listu. Zmena ceny  musí byt doložená 
casovou súvislostou. O zmene ceny musí byt vyhotovená písomná dohoda, ktorá bude 
neoddelitelnou súcastou zmluvy o budúcich dodávkach c..  

b) V kúpnej zmluve na príslušné obdobie bude uvedená jednotková cena predmetu zmluvy 
a celková cena s DPH.  

c) Zmluvné strany sa dohodli, že platba môže byt  vykonaná po castiach. 
d) Po dodaní predmetu zmluvy a jeho prevzatí v mieste plnenia vystaví predávajúci danový 
doklad a odošle ho na adresu kupujúceho vo dvoch výtlackoch. K danovému dokladu je 
predávajúci povinný priložit potvrdený dodací list a preberací zápis. 
e) Kupujúci uhradí oprávnene úctovanú sumu do 30 dní odo dna dorucenia danového 
dokladu. Pre tento úcel sa za den úhrady považuje dátum odpísania zaplatenej sumy z úctu 
kupujúceho. 
f) Dalšie podmienky budú dohodnuté v kúpnej zmluve. 

5.3 Miesto a spôsob plnenia, dodacia lehota a dodacie podmienky: 

a) Miesto plnenia predmetu zmluvy bude dohodnuté v príslušnej kúpnej zmluve. 
b) Predávajúci je povinný dodat predmet zmluvy do miesta plnenia v termíne, stanovenom 
v príslušnej kúpnej zmluve. Plnenie predmetu zmluvy je možné aj po castiach. Pri plnení po 
castiach je možné vykonávat aj platby za dodaný predmet zmluvy na základe samostatných 
danových dokladov.   

c) Dodacie podmienky predmetu zmluvy budú stanovené v kúpnej zmluve.. 
d) Spôsob dodania a prevzatia predmetu zmluvy v mieste plnenia bude upravený v kúpnej 
zmluve. 
e) Miestom plnenia návrhu kodifikacných údajov  je sídlo kupujúceho. Predávajúci je povinný 

dodat pre rok 2004 návrh kodifikacných údajov na miesto plnenia najneskôr do  termínu 
plnenia kúpnej zmluvy. 

 
5.4 Kodifikácia  
a) Zmluvné  strany  sa  dohodli, že predmet zmluvy bude kodifikovaný v   súlade  so zákonom 
c.11/2004 Z.z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb 
na úcely obrany, podla  zásad  kodifikacného systému  Slovenskej  republiky a STN ACodP-1  - 
Prírucka NATO o kodifikácii.(Príloha c.3) 
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b)Predávajúci je povinný podla §13 zákona c.11/2004 Z.z. o obrannej štandardizácii, kodifikácii 

a štátnom overovaní kvality výrobkov a služieb na úcely obrany dodat kupujúcemu na fyzicky 
dodané výrobky pred 

 
metu zmluvy  údaje  v elektronickej a tlacenej forme s nasledujúcim obsahom : 

• názov a adresa predávajúceho, 
• názov a adresa kupujúceho, 
• císlo  zmluvy, 
• návrh kodifikacných údajov o výrobku podla kodifikacného systému SR vo formáte, 

kompatibilnom so softvérovým produktom používaným NCB SR na elektronickom 
médiu  CD. 

c) Predávajúci sa zaväzuje  bezodkladne dodat kupujúcemu informácie o všetkých zmenách 
týkajúcich sa výrobkov predmetu zmluvy, ktoré majú vplyv na kodifikacné údaje výrobkov, vrátane 
zmien na výrobkoch nakupovaných predávajúcim od iných dodávatelov.  

 d) Jeden rovnopis  uzavretej kúpnej zmluvy bude zaslaný na Úrad pre obrannú štandardizáciu, 
      kodifikáciu a štátne overovanie kvality (NCB SR).   
 
e) Všetky povinnosti vyplývajúce z kodifikácie pri prvej dodávke v zmysle bodu 5.4 budú vykonané 

predávajúcim na jeho vlastné náklady a nebezpecie. 
5.5. Kvalita tovaru,  záruka,  zodpovednost za vady a za škodu: 
a) Predávajúci je povinný dodat predmet zmluvy v množstve, v kvalite, s prehlásením 
o zhode predmetu zmluvy a v prevedení  stanovenom v kúpnej zmluve.  
b) Zárucné podmienky, zodpovednost za vady a zodpovednost za škodu budú stanovené 
v kúpnej zmluve v súlade so sútažným návrhom  predávajúceho. 
 
5.6.  Všeobecné požiadavky na štátne overovanie kvality  
     Štátne overovanie kvality vykonávané na území SR 
 a) Zmluvné strany sa dohodli, že na predmete zmluvy predávajúci umožní vykonat štátne overovanie 

kvality výrobkov a služieb na úcely obrany. Predávajúci s vykonaním štátneho overovania kvality 
súhlasí.  

b)  Predávajúci sa zaväzuje   zapracovat do podmienok zmluvy s dodávatelmi požiadavku na 
štátne overovanie kvality vrátane podmienok na vykonanie štátneho  overovania kvality.   

c) Osvedcenie o kvalite a úplnosti produktu nezbavuje predávajúceho zodpovednosti za 
nezhodný produkt ani za škody spôsobené nezhodným produktom.  

d) Podmienky na vykonanie štátneho overovania kvality výrobkov a služieb na úcely obrany sú 
uvedené v Prílohe c. 2, ktorá je neoddelitelnou súcastou tejto zmluvy. 

 
5.7. Porušenie kúpnej zmluvy,  sankcie: 
 a) Nedodržanie záväzku dodania predmetu zmluvy v dohodnutom množstve, kvalite a 

termíne zo strany  predávajúceho budú  zmluvné strany považovat za podstatné porušenie 
kúpnej zmluvy. 

b) V prípade, že predávajúci nedodrží dobu plnenia, dohodnutú  v kúpnej zmluve, uhradí 
kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny nedodaného predmetu zmluvy za 
každý den omeškania a v prípade, že predávajúci nevybaví uplatnenú reklamáciu v 
dohodnutej dobe, zaplatí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500,00 Sk za každý den 
omeškania. 

c) V prípade omeškania kupujúceho s úhradou danového dokladu uhradí tento predávajúcemu 
úrok z omeškania vo výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý den omeškania. 

d) Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté kúpnou zmluvou hradí povinná strana nezávisle na 
tom, ci a v akej výške vznikne druhej strane škoda. 
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e)  Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 dní 
odo dna ich uplatnenia. 

f) V prípade, že predávajúci nedodá návrh kodifikacných údajov v termíne plnenia jej 
dodávky v stanovenej  forme,  rozsahu a kvalite, uhradí kupujúcemu zmluvnú pokutu vo 
výške 300.-Sk za každý den omeškania.  

 
  

5.8. Nadobudnutie užívacieho a vlastníckeho páva: 

Kupujúci nadobudne užívacie právo k predmetu zmluvy jeho prevzatím v mieste plnenia 
podpisom dodacieho listu (preberacieho zápisu) a vlastnícke právo zaplatením dohodnutej 
ceny. 
 
5.9. Všeobecné ustanovania 
Ak bude predmet zmluvy kodifikovaný v súlade s ustanoveniami tejto zmluvy a zmluvné strany sa 
dohodnú na uzavretí dalších budúcich kúpnych zmlúv, body 5.4. a 5.7 f) nebudú zaradené do 
ustanovení dalších budúcich kúpnych zmlúv. 
 

Clánok VI. 
Záverecné ustanovenia  

 
6.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu urcitú  do 31.12.2009 .  
6.2. Odstúpit od tejto zmluvy je možné v týchto prípadoch: 
a) v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy alebo kúpnej zmluvy, ktorá bude uzatvorená 
na základe tejto zmluvy, 
b) v ostatných prípadoch podla ustanovení Obchodného zákonníka. 
Odstúpenie od zmluvy je  úcinné dnom, kedy bolo písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy 
dorucenej druhej zmluvnej strane.   
6.3 Túto zmluvu možno vypovedat písomnou výpovedou s dodržaním 2-mesacnej 
výpovednej lehoty, ktorá zacne plynút prvým dnom po dorucení výpovede druhej zmluvnej 
strane. 
6.4. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možno vykonávat iba formou písomnej dohody 
zmluvných strán, ktorá bude neoddelitelnou súcastou tejto zmluvy. 
6.5. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vztahy z nej vyplývajúce a 
vznikajúce ustanoveniami Obchodného zákonníka, Obcianskeho zákonníka a súvisiacimi 
všeobecne záväznými právnymi predpismi. 
6.6. Zmluva nadobúda platnost a úcinnost dnom jej podpisu zástupcami obidvoch zmluvných 
strán. 
6.7. Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch. Budúci predávajúci i  budúci kupujúci 
obdrží  1 výtlacok. 
 
V Bratislave, dna                                             V Bratislave, dna 
 
Za budúceho predávajúceho                                                 Za budúceho kupujúceho     
                               
                                                                                               Ing. Rudolf ŠTEFANCÍK 
                                                                                                   riaditel  ÚIA MO SR 
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MINISTERSTVO OBRANY SR     
  Úrad pre investície a akvizície                                                                                   Príloha c. 1 
                                                                                                                                       k ZoBD c. 24/ 
––––––––––––––––––––                                                                                 Výtlacok císlo:  
C. p.: ÚIA  -  969/4/2004/OdKM   

                                                                                                                                                                            
 
        
 
      

Cena predmetu zmluvy 
 
 

Názov predmetu zmluvy, typ Cena za kus  
 bez DPH 

Výška DPH Cena za 
kus  

 bez DPH 
 
Nepriestrelná vesta............................, typ................... 

   

 
Balistická platna ................................,typ.................. 

   

 
Prepravná taška ................................,typ.................. 

   

 
 
Opis predmetu  zmluvy: 
 
 
 
 
 
Zárucné podmienky: 
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MINISTERSTVO OBRANY SR     
  Úrad pre investície a akvizície                                                                                   Príloha c. 2 
                                                                                                                                       k ZoBD c. 24/ 
––––––––––––––––––––                                                                                 Výtlacok císlo:  
C. p.: ÚIA  -  969/4/2004/OdKM   
 
 
 

VŠEOBECNÉ PODMIENKY ŠTÁTNEHO OVEROVANIA KVALITY  
 

 
A. Štátne overovanie kvality vykonávané na území SR  
 
1. Predávajúci predloží zástupcovi pre štátne overovanie kvality certifikát systému kvality vystavený 
certifikacnou spolocnostou akreditovanou Slovenskou národnou akreditacnou službou (dalej len 
„SNAS“), alebo spolocnostou, ktorej cinnost SNAS na území Slovenskej republiky uznáva. 
2. Predávajúci vypracuje plán kvality na výrobok alebo službu podla príslušných noriem ISO 
a požiadaviek normy AQAP. Plán kvality musí obsahovat zoznam dodávatelov na predmet zmluvy. 
3. Predávajúci predloží tento plán kvality Úradu pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne 
overovanie kvality v Trencíne (dalej len Úrad) do 20 dní po podpísaní zmluvy. 
4. Predávajúci sa zaväzuje zapracovat do podmienok zmluvy s dodávatelmi požiadavku primárnej 
zmluvy na štátne overovanie kvality vrátane podmienok na vykonanie štátneho overovania kvality.  
5. Predávajúci vedie skúšobné a kontrolné záznamy k predmetu plnenia tejto zmluvy tak, aby bolo 
možné preukázat zhodu produktov s požiadavkami stanovenými v zmluve. Zástupca pre štátne 
overovanie kvality je oprávnený do týchto záznamov nahliadat a vyhotovovat z nich kópie a výpisy. 
6. Zástupca pre štátne  overovanie kvality má v rámci cinností právo úcasti na kontrole materiálov 
a komponentov urcených na plnenie predmetu zmluvy. 
7. Predávajúci nie je oprávnený zasahovat do cinnosti zástupcu pre štátne overovania kvality. 
8. Zástupca pre štátne overovanie  kvality je oprávnený vstupovat do všetkých služobných a 
prevádzkových miestností (napr. dielní, skladov, laboratórií) predávajúceho, ktorých prevádzka súvisí 
s plnením predmetu zmluvy v prítomnosti zástupcu predávajúceho. 
9. Predávajúci:  
a) rieši všetky otázky, s ktorými sa na neho obracia zástupca pre štátne overovanie kvality a súvisia 
s cinnostou spojenou so štátnym overovaním kvality v zmysle zmluvy, 
b) bezodkladne realizuje všetky opatrenia na odstránenie nedostatkov vo výrobe, na ktoré je 
upozornený zástupcom pre štátne overovanie kvality.  
10. Predávajúci zodpovedá za bezpecnost a ochranu zdravia zástupcu pre štátne overovanie kvality vo 
svojich priestoroch, v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov a ustanovení bezpecnosti 
a ochrany zdravia pri práci, s ktorými bol zástupca pre štátne overovanie zoznámený. 
11. Predávajúci na žiadost  Úradu: 
a) bezplatne poskytne zástupcovi pre štátne overovanie kvality na používanie potrebné miestností a to 
v mieste výkonu jeho cinnosti, 
b) zástupcovi pre štátne overovanie kvality bezplatne poskytne potrebné priestory na vykonanie 
štátneho overovania  kvality, napr. kontrolné miestnosti, laboratória, skúšobne, sklady a iné priestory 
s odborným personálom a v odôvodnených prípadoch i v mimopracovnej dobe. 
12. Predávajúci zabezpecí zástupcovi pre štátne overovanie kvality a bezplatne mu poskytne 
predpísané kontrolné a meracie prístroje, výstroj, bezpecnostné a ochranné pomôcky, nástroje 
a personál na vykonávanie kontroly výrobkov. 
13. Predávajúci poskytne zástupcovi pre štátne overovanie kvality schválenú a evidovanú technickú 
dokumentáciu v riadenom režime. 
14. Predávajúci umožní zástupcovi pre štátne overovanie kvality prístup k technologickým postupom 
potrebných na vyhotovenie výrobkov, prípravkov, meradiel a na uskutocnovanie testov a skúšok, 
súvisiacich s jeho cinnostou. 
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15. Predávajúci vlastnými prostriedkami zabezpecí potrebné analýzy predmetu zmluvy súvisiace so 
štátnym overovaním kvality. 
16. Predávajúci bezodkladne oznámi zástupcovi pre štátne overovanie kvality zistené nedostatky vo 
výrobe, ktoré by mohli mat vplyv na kvalitu výrobku a vcas realizuje všetky opatrenia na odstránenie 
zistených nedostatkov.  
17. Výrobky na konecnú kontrolu predkladá zástupcovi pre štátne overovanie kvality odbor riadenia 
kvality predávajúceho po vykonanej kontrole s riadne vyplnenými sprievodnými dokladmi. 
18. Po vyhovujúcej konecnej kontrole Úrad vydá „Osvedcenie o kvalite a úplnosti“. Predávajúci na 
Osvedcení o kvalite a úplnosti potvrdí, že produkty, ktoré sú predmetom plnenia zmluvy sú v zhode 
s technickými predpismi vrátane spôsobu posudzovania zhody a boli skontrolované a preskúšané 
v súlade so špecifikáciami a ustanoveniami zmluvy.                 
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MINISTERSTVO OBRANY SR     
  Úrad pre investície a akvizície                                                                                   Príloha c. 3 
                                                                                                                                       k ZoBD c. 24/ 
––––––––––––––––––––                                                                                 Výtlacok císlo:  
C. p.: ÚIA  -  969/4/2004/OdKM   
 

1. DODÁVATEL 

      

 

 2. DÁTUM  0 0 0 0 2 0 0 4  
 

 3. NÁZOV A ADRESA 

 3.1.  Identifikacné císlo        
 3.2. Obchodné meno         

 3.3. 
Sídlo alebo miesto 
podnikania (ulica, c.p., 
PSC, obec, krajina) 

       

 3.4. Telefónne císlo        
 3.5. Císlo faxu        
 3.6. P.O. BOX        
 3.7. E-mail        
 3.8. Web stránka (www)  www.      
 3.9. Ciarový kód        

 3.10. 
Odvetvová klasifikácia 
ekonomickej cinnosti 
(OKEC) 

       

 4. PREDCHÁDZAJÚCI  NÁZOV A KODIFIKACNÝ KÓD 

                  

  5. TYPICKÉ REFERENCNÉ CÍSLA 

 

 6. POZNÁMKY  7. RAZÍTKO A PODPIS 
        

 
 



 19 

Pokyny pre vyplnenie tlaciva 
 

Jednotlivé rubriky vyplnte prosím s použitím PC. 
 

P.c. Údaj Pokyn pre vyplnenie 

1. Dodávatel Obchodné meno. 

2. Dátum Dátum vyplnenia žiadosti. 

3. Názov a adresa 

Uvedte:  
- identifikacné císlo; 
- obchodné meno uvedené v Obchodnom registri; resp. 

v Živnostenskom liste, (všetky používané skratky alebo 
varianty názvu firmy uvedte v „Poznámke“); 

- adresu sídla alebo miesta podnikania; 
- telefónne císlo; 
- císlo faxu; 
- P.O. BOX císlo; 
- e-mail adresu; 
- internetovú adresa; 
- ciarový kód (ak ste držitelom); 
- odvetvovú klasifikáciu ekonomickej cinnosti  – uvedte 

všetky kódy odpovedajúce predmetu cinnosti organizácie. 
Údaje uvedené pod poradovým císlom 3.6-3.9 uvedte iba 
v prípade, ak sú známe. 

4. Predchádzajúci názov                     
a kód výrobcu/dodávatela 

Ak firma už existovala pod iným názvom alebo inou adresou, 
uvedte i predchádzajúci názov, adresu sídla alebo miesto 
podnikania firmy a kód výrobcu/dodávatela, ak je známy. 

5. Typické referencné císla  
Uvedte typické súbory císel, písmen alebo iných znakov, 
ktorými výrobca alebo dodávajúca firma, identifikuje výrobok. 
Uvedte názov (názvy) výrobku (výrobkov). 

6. Poznámky Uvedte kodifikacné císla a názvy vašich výrobkov ktoré už boli 
dodávané do rezortu Ministerstva obrany.  

7. Podpis Razítko a podpis zodpovedného zamestnanca. 

 V prípade, že tlacivo nepostacuje pre uvedenie všetkých požadovaných informácii, pokracujte 
 na dalšom liste. 
 
 Vyplnenú žiadost odošlite : 

 1. Elektronickou poštou na e-mailovú adresu: codify@army.sk. 

 2. Súbežne v písomnej podobe na adresu:  
                                           Úrad pre obrannú štandardizáciu, kodifikáciu a štátne overovanie kvality 

                                                          odbor politiky kodifikácie 

                                                     Smetanova ul.  c.6    911 49 Trencín. 
 
 Kontakty na VÚKK: tel. 0960 33 26 19, 0960 33 29 26;  
                                   e-mail codify@army.sk.    

 
 


